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OBRAZAC 3 

Skupština Crne Gore  

 

Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 00-56/19-177/2 

Redni broj iz Plana javnih nabavki : 22 

Mjesto i datum: Podgorica, 28. jun 2019. godine 

 
 

 

Na onovu člana 54 stav 1 Zakona o javnim nabavkama  („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17) Skupština Crne Gore objavljuje na Portalu javnih nabavki 
 

 
 

 

TENDERSKU DOKUMENTACIJU 

ZA OTVORENI POSTUPAK JAVNE NABAVKE  

ZA NABAVKU 
 

usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama 
 (predmet javne nabavke) 
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POZIV ZA JAVNO NADMETANJE U OTVORENOM POSTUPKU 

JAVNE NABAVKE 

  

 

I   Podaci o naručiocu 

 

Naručilac: 

Skupština Crne Gore 

Lice za davanje informacija: 

Mirko Stanković 

Adresa:  

Bul. Sv. Petra Cetinjskog broj 10/ Vuka 

Karadžića br 2 

Poštanski broj: 

81000 

Sjedište: 

Podgorica 

PIB (Matični broj): 

02018482 

Telefon: 

020/404-552 

Faks: 

- 

E-mail adresa: 

mirko.stankovic@skupstina.me 

Internet stranica (web):  

www.skupstina.me 

 

 

II Vrsta postupka 

 

- otvoreni postupak. 

 

III  Predmet javne nabavke 

 

a) Vrsta predmeta javne nabavke 

 

 Usluge  

 

b) Opis predmeta javne nabavke 

 

Nabavka usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama. 

 

c) CPV – Jedinstveni rječnik javnih nabavki 

66512100-3 Usluge osiguranja od nesreća 

 

 

IV  Zaključivanje okvirnog sporazuma 

 

Zaključiće se okvirni sporazum: 
 

 ne 

  

 

 

 

    

mailto:mirko.stankovic@skupstina.me
http://www.skupstina.me/
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V Način određivanja predmeta i procijenjena vrijednost javne nabavke: 

 

 

  Procijenjena vrijednost predmeta nabavke  

 

Predmet javne nabavke se nabavlja: 

 

• po partijama: 

 

Partija 1: Usluge kolektivnog kombinovanog osiguranja poslanika i zaposlenih procijenjene 

vrijednosti sa uračunatim PDV-om 10.000,00 €. 

Partija 2: Usluge dopunskog osiguranja poslanika i zaposlenih procijenjene vrijednosti sa 

uračunatim PDV-om 7.500,00 €. 

 

                                                                                 UKUPNO:                    17.500,00 €. 

 

 

VI Mogućnost podnošenja alternativnih ponuda 

 

  ne 

 

VII Uslovi za učešće u postupku javne nabavke 

 

a) Obavezni uslovi  

 

U postupku javne nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji: 

1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata; 

2) je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, 

odnosno propisima države u kojoj ima sjedište; 

3) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od 

krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i 

prevare; 

4) ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet 

javne nabavke, ukoliko je propisan posebnim zakonom. 

 

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova 

 

Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem: 

 

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa 

podacima o ovlašćenim licima ponuđača; 

2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, 

obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana 

javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države 

u kojoj ponuđač ima sjedište; 

3) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 

od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda; 



 
 

strana 5 od 66 
 

4) dokaza o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog 

od nadležnog organa i to: 

dozvolu izdatu od Agencije za nadzor osiguranja, za obavljanje poslova neživotnog 

osiguranja.  

 

 

b) Fakultativni uslovi 

 

b1) Ekonomsko-finansijska sposobnost 
 

Ne primjenjuje se. 

 

b2) Stručno-tehnička i kadrovska osposobljenost 

 

Ne primjenjuje se. 

 

 

VIII  Rok važenja ponude 

 

Period važenja ponude je 60 dana od dana javnog otvaranja ponuda. 

 

IX Garancija ponude 

 

 ne 

 

X  Rok i mjesto izvršenja ugovora 

 

a) Rok izvršenja ugovora je godinu dana od dana zaključivanja Ugovora, odnosno do 

dostizanja ukupne ugovorene vrijednosti za vrijeme trajanja Ugovora. 

 

b)  Mjesto izvršenja ugovora je Podgorica - Skupština Crne Gore. 

 

XI Jezik ponude: 

 

  crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori, u skladu sa Ustavom 

i zakonom 

 

XII  Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude: 

 

  najniža ponuđena cijena        broj bodova     100  

 

XIII Vrijeme i mjesto podnošenja ponuda i javnog otvaranja ponuda 

 

Ponude se predaju  radnim danima od 10 do 12 sati, zaključno sa danom 23.07.2019. godine do 

12 sati. 
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Skupština Crne Gore će, u skladu sa članom 90 stav 2 Zakona o javnim nabavkama, objaviti 

tendersku dokumentaciju za nabavku usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, u 

skraćenom roku od 22 dana iz razloga hitnosti nabavke iste, kako bi se obezbijedio kontinuitet 

kolektivnog kombinovanog i dopunskog osiguranja poslanika i zaposlenih u Skupštini Crne 

Gore, iz razloga što važeći Ugovori za Partije I i II ističu 08. avgusta 2019. godine. 

Ponude se mogu predati: 

 

 neposrednom predajom u kancelariji Biroa javnih nabavki na adresi Vuka Karadžića br 2, 

Podgorica; 

 

 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 

Podgorica. 

 

Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa 

priloženim punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana  23.07.2019. 

godine u 12:30 sati, u kancelariji Biroa za javne nabavke Skupštine Crne Gore na adresi Vuka 

Karadžića br 2. Podgorica. 

 

XIV Rok za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude  

 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude donijeće se u roku od 60 dana od dana javnog otvaranja 

ponuda. 

 

XV Drugi podaci i uslovi od značaja za sprovodjenje postupka javne nabavke 

 

Rok i način plaćanja 

 

Rok plaćanja je: 30 dana od dana prijema računa ispostavljenog po izvršenju, sa analitikom. 

 

Način plaćanja je: virmanski, u 12 mjesečnih rata. 
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA 

JAVNE NABAVKE, ODNOSNO PREDMJER RADOVA 
 

Partija I – Kolektivno kombinovano osiguranje poslanika i zaposlenih: 

R.B. 

Opis predmeta 

nabavke,  

odnosno dijela 

predmeta nabavke 

Bitne karakteristike predmeta nabavke u 

pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija 

Jedinica 

mjere 

Količi

na  

1.  

 

 

 

 

Kolektivno 

kombinovano 

osiguranje poslanika 

i zaposlenih 

Osigurane sume od posledica nesrećnog slučaja 

po zaposlenom, po sledećim osnovama: 

 

1.Smrt usljed nesrećnog 

slučaja .........12.500,00€;  

2.Smrt usljed 

bolesti.............................6.700,00€; 

3.Trajni invaliditet ...........................24.500,00€; 

4.Dnevna naknada (privremena nesposobnost za 

rad)............................................................ 2,69€; 

5.Troškovi liječenja.............................2.500,00€.  

 

 

 

 

 

godišnja 

premija 

osiguranja 

po jednom 

zaposlenom 

/ poslaniku 

 

 

 

310 

   

 

 

Prilog broj 1 tabeli za Partiju I - Tehničke karakteristike za usluge kolektivnog 

kombinovanog osiguranja zaposlenih lica – Partija I: 

 

1. Pod nesrećnim slučajem podrazumijevaju se najmanje navedeni nesrećni slučajevi 

(„najmanje“ znači da ponuđač garantuje pokriće navedenih karakteristika ili u uslovima 

osiguranja ili će se obavezati da prihvati takvu obavezu kroz ugovor o osiguranju ili 

kroz samu polisu osiguranja)  

 

Rb. Rizik 

1. Gaženje 

2. Sudar 
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3. Udar električne energije ili groma 

4. Pad 

5. Okliznuće 

6. Survavanje 

7. Ranjavanje oružjem ili raznim drugim predmetima ili eksplozivnim materijama 

8. Ubadanje nekim predmetom 

9. Ujed neke životinje 

10. Trovanje gutanjem otrova u hrani ili hemijskih sredstava 

11. Infekcija povrede prouzrokovane nesrećnim slučajem 

12. Trovanje usljed udisanja gasova ili otrovnih para, izuzev profesionalnih oboljenja; 

13. Opekotine vatrom ili elektricitetom, vrućim predmetima, tečnostima ili parom, 

kisjelinama, lužinama i sl. 

14. Davljenje ili utapanje 

15. Ubod insekta, izuzev ako je takvim ubodom prouzrokovana neka infektivna bolest 

16. Gušenje ili ugušivanje usljed zatrpavanja (zemljom, pijeskom i sl.), kao i usljed udisanja 

pare i gasova, osim profesionalnih oboljenja 

17. Istegnuće mišića, iščašenje, pretrgnuće zglobnog vezivnog tkiva, prelom zdravih kostiju 

koji nastane usljed naglih tjelesnih pokreta ili iznenadnih naprezanja - ako su nastali 

usljed nepredviđenih spoljašnjih događaja i neposredno poslije povrede verifikovani u 

bolnici ili zdravstvenoj ustanovi 

18. Djelovanje svjetlosti, sunčevih zraka, temperature ili lošeg vremena, ako je osiguranik 

takvom djelovanju bio izložen, usljed nesrećnog slučaja koji se neposredno prije toga 

desio, usljed spasavanja ljudskog života, usljed takvih nepredviđenih okolnosti koje nije 

mogao spriječiti 

19. Djelovanje rendgenskih i radijumskih zraka, ako nastupi naglo i iznenada, izuzev 

profesionalnih oboljenja 

20. Udarac životinje, udar o kakav predmet 
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 Tabela invaliditeta za određivanje trajnog gubitka radne sposobnosti usljed nesrećnog 

slučaja u okviru prednje navedene tačke 1. mora najmanje sadržati navedena pokrića i 

procente isplate osigurane sume („najmanje“ znači da ponuđač garantuje pokriće 

navedenih karakteristika ili u uslovima osiguranja ili će se obavezati da prihvati takvu 

obavezu kroz ugovor o osiguranju ili kroz samu polisu osiguranja). 

        

Prilog broj 2 Tabeli za Partiju I - Tabela invaliditeta – Partija I: 

I GLAVA 

1. Difuzne povrede mozga sa klinički utvrđenom slikom: 100% 

- dekortizacija odnosno decerebracija;  

- hemiplegija inveteriranog tipa sa afazijom i agnozijom;  

- demencija (Korsakovljev sindrom);  

- obostrani Parkinsonov sindrom sa izraženim rigorom;  

- kompletna hemiplegija, paraplegija, triplegija, tetraplegija;  

- epilepsija sa demencijom i psihičkom deterioracijom;  

- psihoza;             

2. Oštećenje mozga sa klinički utvrđenom slikom:  90% 

- hemipareza sa jako izraženim spasticitetom;  

- ekstrapiramidalna simptomatologija (nemogućnost koordinacije pokreta ili postojanje grubih            

nehotičnih pokreta);  

- pseudobulbarna paraliza sa prisilnim plačem ili smehom;  

- oštećenje malog mozga sa izraženim poremećajima ravnoteže hoda i koordinacije pokreta; 

   

3. Pseudobulbarni sindrom 80%  

4. Epilepsija sa učestalim napadima i karakternim promjenama ličnosti  70%  

5. Difuzne povrede mozga sa klinički evidentiranim posljedicama psihoorganskog sindroma:  

a) u lakom stepenu  do 40%  

b) u srednjem stepenu          50%  

c) u jakom stepenu            60%  

6. Hemipareze ili disfazija:  
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a) u lakom stepenu  30%  

b) u srednjem stepenu 40%  

c) u jakom stepenu  50%  

7. Oštećenje malog mozga sa adiodohokinezom i asin regijom 40%  

8. Epilepsija sa rijetkim napadima 20 do 30%  

9. Kontuzione povrede mozga:  

a) postkontuzioni sindrom uz postojanje objektivnog ne¬urološkog nalaza poslije bolnički 

utvrđene kontuzije mozga 20%  

b) operisani intracerebralni hematom bez neurološkog ispada 20%  

10. Stanje poslije trepanacije svoda lobanje i/ili loma baze lobanje, rentgenološki verifikovano 

10%  

11. Postkomocionalni sindrom poslije bolnički odnosno medicinski utvrđene traume mozga bez 

postojanja objektivno neurološkog nalaza      do 10% 

Posebni uslovi:  

1) Za potrese mozga koji nijesu bolnički ili ambulantno utvrđeni u roku od 24 časa nakon 

povrede, ne određuje se invaliditet.  

2) Svi oblici epilepsije moraju biti bolnički utvrđeni uz primjenu savremenih dijagnostièkih 

metoda.  

Za sve slučajeve iz ove glave invaliditet se određuje najranije 10 mjeseci poslije nesrećnog 

slučaja.  

12. Skalpiranje vlasišta kod muškaraca:  

a) trećina površine vlasišta          5%  

b) polovina površine vlasišta          15%  

c) čitavo vlasište            30% 

Napomena: Kod muškarca koji je već ranije bio ćelav određuje se invaliditet po analogiji kao 

unakaženje.    

13. Skalpiranje vlasišta kod žene:  

a) trećina površine vlasišta          10%  

b) polovina površine vlasišta          20%  

c) čitavo vlasište            40%  
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II OČI  

14. Potpuni gubitak vida na oba oka                   100%  

15. Potpuni gubitak vida na jedno oko        33%  

16. Oslabljenje vida jednog oka - za svaku desetinu smanjenja               

3,33%  

17. U slučaju da je na drugom oku vid oslabio za više od 3 desetine, za svaku desetinu  

smanjenja vida povrijeđenog oka određuje se 6,66%  

18. Diplopija kao trajna i reparabilna posljedica povrede oka do 20%  

19. Gubitak očnog sočiva:  

a) afakija jednostrana          20%  

b) afakija obostrana           30%  

20. Djelimična oštećenja mrežnjače i staklastog tijela:  

a) djelimični ispad vidnog polja kao posljedica posttraumatske ablacije retine   5%  

b) opacitales korporis vitrei kao posljedica traumatskog krvarenja u staklastom tijelu oka 5% 

21. Midrijaza kao posljedica direktne traume oka      5% 

22. Nepotpuna unutrašnja oftalmoplegija            10%                                                                                       

23. Povrede suznog aparata i očnih kapaka: 

a) epifora            5% 

b) entropium, ektropium         5% 

c) ptoza kapka           5% 

24. Koncentrično suženje vidnog polja na preostalom oku 

a) do 60 stepeni            10% 

b) do 40 stepeni           30% 

c) do 20 stepeni           50% 

d) do 5 stepeni           60% 

25. Jednostrano koncentrično suženje vidnog polja: 

a) do 50 stepeni           5% 
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b) do 30 stepeni            15% 

c) do 5 stepeni            30% 

26. Homonimna hemijanopsija        30% 

III UŠI 

27. Potpuna gluvoća na oba uha sa sačuvanom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa 40% 

28. Potpuna gluvoća na oba uha sa ugašenom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa 60% 

29. Oslabljen vestibularni organ sa urednim sluhom     5% 

30. Potpuna gluvoća na jednom uhu: 

a) sa urednom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa     15% 

b) sa ugašenom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa na tom uhu   20% 

31. Obostrana nagluvost sa sačuvanom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa obostrano, 

sa gubitkom sluha po Fovvler-Sabine: 

a) 20 do 30% 5% 

b) 31 do 60% 10% 

c) 61 do 85% 20% 

32. Obostrana nagluvost sa ugašenom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa obostrano, 

sa gubitkom sluha po Fovvler-Sabine: 

a) 20 do 30% 10% 

b) 31 do 60% 20% 

c) 61 do 85% 30% 

33. Jednostrana teška nagluvost sa sačuvanom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa, sa 

gubitkom sluha na visini od 90 do 95 dB 10% 

34. Jednostrana teška nagluvost sa ugašenom kaloričkom reakcijom vestibularnog organa, sa 

gubitkom sluha na visini od 90 do 95 de¬cibela 12,5% 

35. Povreda ušne školjke: 

a) djelimičan gubitak ili djelimična deformacija 5% 

b) potpuni gubitak ili potpuna deformacija  10% 

 

IV LICE 
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36. Ožiljno deformirajuća oštećenja na licu praćena funkcionalnim smetnjama i/ili 

posttraumatska povreda lica: 30% 

a) u lakom stepenu 5% 

b) u srednjem stepenu 10% 

c) u jakom stepenu 25% 

Posebni uslovi: 

Za kozmetičke i estetske ožiljke ili druge promjene na licu ne određuje se invaliditet.  

37. Ograničeno otvaranje usta: 

a) razmak gornjih i donjih zuba do 4 cm  5% 

b) razmak gornjih i donjih zuba do 3 cm  15% 

c) razmak gornjih i donjih zuba do 1,5 cm 30% 

38. Defekti na čeljusnom skeletu, na jeziku ili nepcu sa funkcionalnim smetnjama: 

a) u lakom stepenu  10% 

b) u srednjem stepenu  20% 

c) u jakom stepenu  30% 

Za slučajeve pod tačkama 36., 37. i 38. invaliditet se određuje poslije završenog liječenja, ali 

ne ranije od 6 mjeseci poslije povrede. 

39. Gubitak stalnih zuba: 

a) od 16 za svaki zub   1% 

b) od 17 ili više za svaki zub 1,5% 

40. Pareza facijalnog živca poslije frakture slepoočne kosti ili povrede odgovarajuće parotidne 

regije: 

a) u lakom stepenu    do 10% 

b) u srednjem stepenu   15% 

c) u jakom stepenu sa kontrakturom i tikom mimičke muskulature 20% 

d) paraliza facijalnog živca  30% 

Invaliditet se određuje poslije završenog liječenja, ali ne ranije od 1 godine poslije povrede.

  

V NOS 
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41. Povrede nosa: 

a) djelimičan gubitak nosa        do 15% 

b) gubitak čitavog nosa  30% 

42. Anosmija kao posljedica verifikovane frakture gornjeg unutrašnjeg dijela nosnog skeleta 

5% 

43. Promjena oblika piramide nosa: 

a) u lakom stepenu do 5% 

b) u srednjem stepenu  10% 

c) u jakom stepenu 15% 

44. Otežano disanje usljed frakture nosnog septuma, koja mora biti utvrđena klinički i 

rentgenološki neposredno poslije povrede 5% 

VI DUŠNIK I JEDNJAK 

45. Povrede dušnika: 

a) stanje poslije traheotomije kod vitalnih indikacija poslije povrede 5% 

b) Stenoza dušnika poslije povrede grkljana i početnog dijela dušnika 10% 

46. Stenoza dušnika, zbog koje osiguranik mora trajno nositi kanilu 45% 

47. Trajna organska promuklost zbog povrede: 

a) slabijeg intenziteta 5% 

b) jačeg intenziteta  15% 

48. Suženje jednjaka: 

a) lakom stepenu   10% 

b) u srednjem stepenu  20% 

c) u jakom stepenu  30% 

49. Potpuno suženje jednjaka sa gastrostomom  80% 

VII GRUDNI KOŠ 

50. Prelom od najmanje dva rebra, ako je zacijeljen sa dislokacijom ili prelom sternuma ako je 

zacijeljen sa dislokacijom do 10% 

51. Operativni ožiljak poslije otvaranja grudne šupljine do 10% 



 
 

strana 15 od 66 
 

52. Smanjenje plućne funkcije uslijed serijskog preloma rebara ili penetrantnih povreda 

grudnog koša, posttraumatskih athezija ili usljed restriktivnih smetnji: 

a) za 20 do 30 %  15% 

b) za 31 do 50 %  30% 

c) za 51 ili više % 45% 

53. Fistula nakon empiema  15 % 

54. Hronični plućni apsces 20 % 

Posebni uslovi: 1. Kapacitet pluća se određuje ponovljenom spirometrijom, a po potrebi i 

detaljnom pulmološkom obradom i ergometrijom.  

2. Ako su stanja iz tačke 50., 51., 53. i 54. praćena poremećajem plućne funkcije restriktivnog 

tipa, onda se ne cijene po navedenim tačkama, već po tački 52.  

55. Gubitak jedne dojke:  

a) do 50 godina života     10%  

b) preko 50 godina života    5%  

c) teško oštećenje dojke do 50 godina života  5%  

56. Gubitak obije dojke:  

a) do 50 godina života     30%  

b) preko 50 godina života    15%  

c) teško oštećenje dojke do 50 godina života  10%  

57. Posljedice penetrantnih povreda srca i velikih krvnih sudova grudnog koša:  

a) srce sa normalnim elektrokardiogramom     30%  

b) sa promijenjenim elektrokardiogramom prema težini promjene  do 60%  

c) krvni sudovi         15%  

d) aneurizma aorte sa implantatom  40%  

58. Dublji ožiljci na tijelu poslije opekotina ili povreda bez smetnji motiliteta a zahvataju:  

a) do 10% površine tijela  do 5%  

b) preko 10% površine tijela  do 10%  

59. Duboki ožiljci na tijelu poslije opekotina ili povreda, a zahvataju:  
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a) do 10% površine tijela  do 10%  

b) do 20% površine tijela  do 20%  

c) preko 20% površine tijela  30%  

Posebni uslovi: 1. Slučajevi iz tačke 58. i 59. izračunavaju se primjenom pravila devetke.  

2. Funkcionalne smetnje izazvane opekotinama ili povredama iz tačke 59. ocjenjuju se i 

prema odgovarajućim tačkama iz Tabele.  

VIII TRBUŠNI ORGANI  

60. Traumatska hernija - verifikovana u bolnici ili zdravstvenoj ustanovi neposredno poslije 

povrede, ako je istovremeno bila pored hernije klinički verifikovana povreda mekih djelova 

trbušnog zida u tom području  5%  

61. Povrede dijafragme:  

a) stanje nakon prskanja dijafragme u bolnici neposredno poslije povrede verifikovano i 

hirurški zbrinuto  20%  

b) dijafragmalna hernija - recidiv nakon hirurški zbrinute dijafragmalne traumatske kile  30%  

62. Postoperativna hernija poslije laparatomije  do 20%  

63. Operativni ožiljak poslije laparatomije  5%  

64. Povreda crijeva i/ili jetre, slezine, želuca:  

a) sa šivenjem  15%  

b) povreda crijeva i/ili želuca sa resekcijom  20%  

c) povreda jetre sa resekcijom  30%  

65. Gubitak slezine (Splencetomia):  

a) do 20 godina života   25%  

b) preko 20 godina života  15%  

66. Povreda gušterače prema funkcionalnom oštećenju  do 20%  

67. Anus praeternaturalis:  

a) tankog crijeva  60%  

b) debelog crijeva  50%  

68. Fistula stercoralis  30%  

69. Incontinentia alvi:  
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a) djelimična  do 30%  

b) potpuna  60%  

IX MOKRAĆNI ORGANI  

70. Gubitak jednog bubrega - uz normalnu funkciju drugog  30%  

71. Gubitak jednog bubrega uz oštećenje funkcije drugog:  

a) u lakom stepenu do 30 % oštećenja funkcije   40%  

b) u srednjem stepenu do 50 % oštećenja funkcije  55%  

c) u jakom stepenu preko 50 % oštećenja funkcije  do 80%  

73. Funkcionalna oštećenja jednog bubrega:  

a) u lakom stepenu do 50 % oštećenja funkcije   15%  

b) u jakom stepenu preko 50 % oštećenja funkcije  20%  

74. Funkcionalne posljedice oštećenja oba bubrega:  

a) u lakom stepenu  30%  

b) u jakom stepenu  60%  

75. Poremećaj ispuštanja mokraće usljed povrede uretre gradulirano po Chavier-u:  

a) u lakom stepenu ispod 18 ch   10%  

b) u srednjem stepenu ispod 14 ch  20%  

c) u jakom stepenu ispod 6 ch   35%  

76. Potpuna incontinentia urinae:  

a) kod muškarca  40%  

b) kod žene  50%  

77. Urinarna fistula:  

a) uretralna    20%  

b) perinealna ili vaginalna  30%  

78. Povreda mokraćnog mjehura sa smanjenim kapacitetom za svaku 1/3 smanjenja kapaciteta 

 10%  

X MUŠKI I ŽENSKI GENITALNI ORGANI  
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79. Gubitak jednog testisa do 60 godina života   15%  

80. Gubitak jednog testisa preko 60 godina života  5%  

81. Gubitak oba testisa:  

a) do 60 godina život     50%  

b) preko 60 godina života   30%  

82. Gubitak penisa do 60 godina života  50%  

83. Gubitak penisa preko 60 godina života  30%  

84. Deformacija penisa sa onemogućenom kohabitacijom do 60 godina života  50%  

85. Deformacija penisa sa onemogućenom kohabitacijom preko 60 godina života  30%  

86. Gubitak materice i jajnika do 55 godina života:  

a) gubitak materice    30%  

b) za gubitak jednog jajnika  10%  

c) za gubitak oba jajnika  30%  

87. Gubitak materice i jajnika preko 55 godina života:  

a) gubitak materice    10%  

b) za gubitak svakog jajnika  5%  

88. Oštećenja vulve i vagine, koja onemogućavaju kohabitaciju do 60 godina života  50%  

89. Oštećenja vulve i vagine, koja onemogućavaju kohabitaciju preko 60 godina života  15%  

XI KIČMA  

90. Povreda kičme sa trajnim oštećenjem moždine, ili perifernog nervnog sistema 

(tetraplegija, triplegija, paraplegija) sa gubitkom kontrole defekacije i uriniranja  100%  

91. Povreda kičme sa trajnim oštećenjem moždine ili perifernog nervnog sistema (tetrapareza, 

tripareza) sa očuvanom kontrolom defekacije i uriniranja  60%  

92. Povreda kičme sa potpunom paralizom donjih ekstremiteta bez smetnji defekacije i 

uriniranja  80%  

93. Povreda kičme sa parezom donjih ekstremiteta:  

a) u lakom stepenu  do 30%  

b) u srednjem stepenu  40%  
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c) u jakom stepenu  50%  

94. Smanjena pokretljivost kičme usljed preloma najmanje dva pršljena uz promjenu krivulje 

kičme  

(kifoza, gibus, skolioza):  

a) u lakom stepenu do 20% 

b) u srednjem stepenu  30%  

c) u jakom stepenu  40%  

95. Smanjena pokretljivost kičme poslije povrede koštanog dijela cervikalnog segmenta:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  20%  

c) u jakom stepenu  30%  

96. Smanjena pokretljivost kičme poslije povrede koštanog dijela torakaralnoga segmenta:  

a) u lakom stepenu  5%  

b) u srednjem stepenu  10%  

c) u jakom stepenu  15%  

97. Smanjena pokretljivost kičme poslije povrede koštanog dijela lumbalnog segmenta:  

a) u lakom stepenu  do 15%  

b) u srednjem stepenu  25%  

c) u jakom stepenu  35%  

98. Serijski prelom 3 ili više spinalnih nastavaka kičme  5%  

99. Serijski prelom 3 ili više poprečnih nastavaka kičme  do 10%  

Posebni uslovi: Hernia disci intervertebralis, sve vrste lumbagija, diskopatija, spondiloza, 

spondilolisteza, spondiloliza, sakralgija miofascitisa, kokcigodinija, ishialgija, fibrozitisa, 

fascitisa i sve patoanatomske promjene slabinsko krstne regije označene analognim terminima, 

nijesu obuhvaćene osiguranjem.  

XII KARLICA  

100. Višestruki prelom karlice uz težu deformaciju ili denivelaciju sakroilijakalnih zglobova 

ili simfize  30%  

101. Simfizeoliza sa dislokacijom horizontalnom i/ili vertikalnom:  
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a) veličine 1 cm  10%  

b) veličine 2 cm  15%  

c) veličine preko 2 cm  25%  

102. Prelom jedne crijevne kosti saniran uz dislokaciju  10%  

103. Prelom obje crijevne kosti saniran uz dislokaciju  15%  

104. Prelom sijedne ili stidne kosti saniran uz dislokaciju  10%  

105. Paralelni prelom dvije kosti: stidne ili sijedne kosti saniran uz dislokaciju  15%  

106. Prelom krstačne kosti saniran uz dislokaciju  10%  

107. Trtična kost:  

a) prelom trtične kosti saniran sa dislokacijom, ili operativno odstranjen odlomljeni fragment 

5%  

b) operativno odstranjena trtična kost  10%  

Posebni uslovi:  

Za prelome kostiju karlice koji su sanirani bez dislokacije i bez objektivnih funkcionalnih 

smetnji ne određuje se invaliditet.  

XIII RUKE  

108. Gubitak obje ruke ili šake  100%  

109. Gubitak ruke u ramenu (eksartikulacija)  70%  

110. Gubitak ruke u području nadlaktice  65%  

111. Gubitak ruke ispod lakta sa očuvanom funkcijom lakta  60%  

112. Gubitak šake  55%  

113. Gubitak svih prstiju na obje šake  90%  

114. Gubitak palca  20%  

115. Gubitak kažiprsta  12%  

116. Gubitak srednjeg, domalog i malog prsta:  

a) srednjeg  9%  

b) domalog ili malog, za svaki prst  6%  

117. Gubitak metakarpalne kosti palca  6%  



 
 

strana 21 od 66 
 

118. Gubitak metakarpalne kosti kažiprsta  4%  

119. Gubitak metakarpalne kosti srednjeg, domalog ili malog prsta, za svaku  3%  

Posebni uslovi: Za gubitak jednog članka palca određuje se polovina, a za gubitak jednog 

članka ostalih prstiju određuje se trećina invaliditeta određenog za dotični prst.  

Za gubitak jagodice prsta određuje se 1/2 invaliditeta određenog za gubitak članka.  

Djelimičan gubitak koštanog dijela članka, ocjenjuje se kao potpuni gubitak članka.  

XIV NADLAKTICA  

120. Ankiloza ramenog zgloba u funkcionalno nepovoljnom položaju (abdukcija)  35%  

121. Ankiloza ramenog zgloba u funkcionalno povoljnom položaju (abdukcija)  25%  

122. Umanjena pokretljivost ruke u ramenom zglobu:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) jakom stepenu  25%  

123. Habitalno iščašenje ramenog zgloba koje se verifikovano često javlja  10%  

124. Labavost ramenog zgloba sa koštanim defektom zglobnih tijela  30%  

125. Ključna kost:  

a) nepravilno zarastao prelom ključne kosti  5%  

b) pseudoartroza ključne kosti  10%  

126. Djelimično iščašenje (subluksacija) akromioklavi kularnog ili sternoklavikularnog 

zgloba bez umanjene pokretljivosti  5%  

127. Potpuno iščašenje akromioklavikularnog ili sternoklavikularnog zgloba  10%  

128. Endoproteza ramenog zgloba  30%  

129. Pseudoartroza nadlaktične kosti  30%  

130. Hronični osteomielitis kostiju gornjih ekstremiteta sa fistulom  10%  

131. Paraliza živca accesoriusa  15%  

132. Paraliza brahijalnog pleksusa  60%  

133. Djelimična paraliza brahijalnog pleksusa (Erb ili Klu mpke)  35%  

134. Paraliza aksilarnog živca  15%  
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135. Paraliza radijalnog živca  30%  

136. Paraliza živca medianusa  35%  

137. Paraliza živca ulnarisa              30%  

138. Paraliza dva živca jedne ruke  50%  

139. Paraliza tri živca jedne ruke  60%  

Posebni uslovi:  

Za parezu živaca određuje se maksimalno do 2/3 invaliditeta određenog za paralizu dotičnog 

živca.  

Za slučajeve koji spadaju pod tačke 131. do 139. određuje se invaliditet poslije završenog 

liječenja, ali ne prije 2 godine poslije nezgode.  

XV PODLAKTICA  

140. Ankiloza zgloba lakta u funkcionalno povoljnom položaju od 100 do 140 stepeni  20%  

141. Ankiloza zgloba lakta u funkcionalno nepovoljnom položaju  30%  

142. Umanjena pokretljivost zgloba lakta:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) u jakom stepenu  20%  

143. Rasklimani zglob lakta:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) u jakom stepenu  25%  

144. Endoproteza lakta  25%  

145. Pseudoartroza obje kosti podlaktice  30%  

146. Pseudoartroza radiusa  15%  

147. Pseudoartroza ulne  15%  

148. Ankiloza podlaktice u supinaciji  25% 

149. Ankiloza podlaktice u srednjem položaju  15%  

150. Ankiloza podlaktice u pronaciji  20%  
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151. Umanjena pronacija i supinacija podlaktice:  

a) u lakom stepenu  5%  

b) u srednjem stepenu  10%  

c) u jakom stepenu  15%  

152. Ankiloza ručnog zgloba:  

a) u dorzalnoj ekstenziji  15%  

b) u produženju osovine podlaktice  20%  

c) u volarnoj fleksiji  30%  

153. Umanjena pokretljivost ručnog zgloba:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) u jakom stepenu  20%  

154. Endoproteza čunaste kosti i/ili lunarne kosti  20%  

155. Endoproteza ručnog zgloba  25%  

Posebni uslovi: Pseudoartroza čunaste i/ili lunarne kosti se ocjenjuje prema tački 153.  

XVI PRSTI  

156. Ankiloza svih prstiju jedne ruke  40%  

157. Ankiloza čitavog palca  15%  

158. Ankiloza čitavog kažiprsta  9%  

159. Potpuna ukočenost srednjeg, domalog i malog prsta:  

a) čitavog srednjeg prsta  6%  

b) domalog ili malog prsta, za svaki  4%  

Posebni uslovi:  

1) Za potpunu ukočenost jednog zgloba palca određuje se 1/2, a za potpunu ukočenost jednog 

zgloba  

ostalih prstiju određuje se 1/3 invaliditeta određenog za gubitak tog prsta.  

2) Zbir procenata za ugroženost pojedinih zglobova jednog prsta ne može biti veći od 

procenta određenog za potpunu ukočenost tog prsta.  
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160. Umanjena pokretjivost palca poslije uredno zacijeljenog Bennetovog preloma  5%  

161. Nepravilno zacijeljen Bennetov prelom palca  10%  

162. Prelom metakarpalnih kostiju:  

a) nepravilno zarastao prelom I metakarpalnih kosti  4%  

b) za ostale metakarpalne kosti II, III, IV i V-e za svaku kost  3%  

163. Umanjena pokretljivost distalnog ili bazalnog zgloba palca:  

a) u lakom stepenu  3%  

b) u jakom stepenu  6%  

164. Umanjena pokretljivost pojedinih zglobova kažiprsta:  

a) u lakom stepenu za svaki zglob  2%  

b) u srednjem stepenu za svaki zglob  3%  

c) u jakom stepenu za svaki zglob  4%  

165. Umanjena pokretljivost pojedinih zglobova:  

A) srednjeg prsta:  

a) u lakom stepenu za svaki zglob  1,5%  

b) u srednjem stepenu za svaki zglob  2%  

c) u jakom stepenu za svaki zglob  3%  

B) domalog ili malog prsta:  

a) u lakom stepenu za svaki zglob  1%  

b) u srednjem stepenu za svaki zglob  2%  

c) u jakom stepenu za svaki zglob  3%  

Posebni uslovi:  

Za različite posljedice na istom zglobu ne sabiraju se procenti po pojedinačnim tačkama, a 

invaliditet se određuje samo po onoj tački koja određuje najveći procenat. Ukupan invaliditet 

po tački 163., 164. i 165. ne može iznositi više od invaliditeta za potpunu ankilozu dotičnog 

prsta.  

XVII NOGA  

166. Gubitak obje nadkoljenice  100%  
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167. Eksartikulacija noge u kuku  70%  

168. Gubitak nadkoljenice u gornjoj trećini, ako je batrljak nepodesan za protezu 60 %  

169. Gubitak nadkoljenice ispod gornje trećine  50%  

170. Gubitak obje podkoljenice, ako su batrljci podešeni za protezu  80%  

171. Gubitak podkoljenice, patrljak ispod 6 cm  45%  

172. Gubitak podkoljenice, patrljak preko 6 cm  40%  

173. Gubitak oba stopala  80%  

174. Gubitak jednog stopala  35%  

175 Gubitak stopala u Chopartovoj liniji  35%  

176. Gubitak stopala u Lisfrancovoj liniji  30%  

177. Transmetatarzalna amputacija  25%  

178. Gubitak I ili V metatarzalne kosti  5%  

179. Gubitak II, III, IV metatarzalne kosti - za svaku  3%  

180. Gubitak svih prstiju stopala na jednoj nozi  20%  

181. Gubitak palca na stopalu:  

a) gubitak krajnjeg članka palca  5%  

b) gubitak cijelog palca  10%  

182. Gubitak čitavog Il-V prsta na nozi - za svaki prst  2,5%  

183. Djelimični gubitak Il-V prsta na nozi - za svaki prst  1%  

Posebni uslovi:  

Ukočenost ininterfalangealnih zglobova Il-V prsta u ispruženom položaju ili umanjena 

pokretljivost ovih zglobova ne predstavlja invaliditet.  

XVIII BEDRO  

184. Ankiloza kuka u funkcionalno povoljnom položaju  30%  

185. Ankiloza kuka u funkcionalno nepovoljnom položaju  40%  

186. Ankiloza oba kuka  70%  

187. Nereponirano zastarjelo iščašenje kuka  40%  
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188. Pseudoartroza vrata bedrene kosti sa skraćenjem noge  45%  

189. Deformirajuća artroza kuka uz smanjenu pokretljivost kuka:  

a) u lakom stepenu  do 15%  

b) u srednjem stepenu  25%  

c) u jakom stepenu  35%  

190. Endoproteza kuka  30%  

191. Umanjena pokretljivost kuka bez znakova deformirajuće artroze:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) u jakom stepenu  25%  

192. Pseudoartroza bedrene kosti  40%  

193. Nepravilno zacijeljen prelom bedrene kosti uz angulaciju za:  

a) 10 do 20 stepeni  do 10%  

b) preko 20 stepeni  15%  

194. Hronični osteomielitis sa fistulom  10%  

195. Veliki duboki ožiljci u mišićima nadkoljenice ili podkoljenice, kao i traumatske hernije 

mišića nadkoljenice i podkoljenice, bez poremećaja funkcije zgloba  do 10%  

196. Cirkulatorne promjene poslije oštećenja velikih krvnih sudova donjih ekstremiteta:  

a) podkoljenice  do 10%  

b) nadkoljenice  do 20%  

197. Skraćenje noge zbog preloma:  

a) za 2 do 4 cm  do 10%  

b) za 4,1 do 6 cm  15%  

c) preko 6 cm  20%  

XIX PODKOLJENICA  

198. Ankiloza koljena:  

a) u funkcionalno povoljnom položaju do 10 stepeni fleksije  25%  
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b) u funkcionalno nepovoljnom položaju  35%  

199. Deformirajuća artroza koljena poslije povrede zglobnih tijela uz umanjenu pokretljivost 

sa rentgenološkom verifikacijom:  

a) u lakom stepenu od 91 do 135 stepeni  do 15%  

b) u srednjem stepenu od 46 do 90 stepeni  25%  

c) u jakom stepenu od 0 do 45 stepeni  35%  

200. Umanjena pokretljivost zgloba koljena: 

a) u lakom stepenu od 91 do 135 stepeni  do 10%  

b) u srednjem stepenu od 46 do 90 stepeni  15%  

c) u jakom stepenu od 0 do 45 stepeni  20%  

201. Umanjena fleksija koljena za manje od 15 stepeni  5%  

202. Rasklimanost koljena poslije povreda kapsule ili ligamentarnog aparata, poređena sa 

zdravim koljenom:  

a) labavost u jednom pravcu  do 10%  

b) labavost u dva pravca  15%  

c) stalno nošenje ortopedskog aparata  30%  

203. Oštećenje meniskusa sa recidivirajućim smetnjama ili stanje posle operativnog 

odstranjenja meniskusa  5%  

204. Endoproteza koljena  30%  

205. Slobodno zglobno tijelo  do 5%  

206. Funkcionalne smetnje poslije odstranjenja patele:  

a) parcijalno odstranjena patela  5%  

b) totalno odstranjena patela  15%  

207. Pseudoartroza patele  10%  

208. Recidivirajući traumatski sinovitis koljena i/ili traumatska chondromalacija patele  10%  

209. Pseudoartroza tibije  30%  

210. Nepravilno zacijeljen prelom podkoljenice uz valgus, varus ili recurvatus deformaciju:  

a) za 5 do 15 stepeni  10%  



 
 

strana 28 od 66 
 

b) preko 15 stepeni  15%  

211. Ankiloza skočnog zgloba u funkcionalno povoljnom položaju (5 do 10 stepeni plantarne 

fleksije)  20 %  

212. Ankiloza skočnog zgloba u funkcionalno nepovoljnom položaju  25%  

213. Umanjena pokretljivost skočnog zgloba:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u srednjem stepenu  15%  

c) u jakom stepenu  20%  

214. Umanjena pokretljivost stopala u jednom pravcu za manje od 10 stepeni  5%  

215. Endoproteza skočnog zgloba  25%  

216. Nepravilno zaceljen prelom maleola uz proširenje maleolame viljuške  15%  

217. Deformacija stopala: pes eixcavatus, pes planovalgus, pes equinus, pes varus:  

a) u lakom stepenu  do 10%  

b) u jakom stepenu  20%  

218. Deformacija calcaneusa poslije kompresivnog preloma do  20%  

219. Deformacija talusa poslije preloma uz deformirajuću artrozu  do 20%  

220. Izolirani prelomi tarzalnih kostiju bez veće deformacije  5%  

221. Deformacija jedne metatarzalne kosti poslije preloma za svaku (ukupno ne više od 10 %) 

3%  

222. Veća deformacija metatarzusa poslije preloma metatarzalnih kostiju  do 10%  

223. Ankiloza krajnjeg zgloba palca na nozi  2,5%  

224. Ankiloza osnovnog ili oba zgloba palca na nozi  5%  

225. Ankiloza osnovnog zgloba Il-V prsta - za svaki prst  1%  

226. Deformacija ili ankiloza Il-V prsta - u savijenom položaju (digitus flexus) - za svaki prst 

1,5%  

227. Veliki ožiljci na peti ili tabanu poslije defekta nekih tijela:  

a) površina do 1/2 tabana  do 10%  

b) površina preko 1/2 tabana  do 20%  
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228. Paraliza ishijadičkog živca  40%  

229. Paraliza femoralnog živca  30%  

230. Paraliza tibijalnog živca  25%  

231. Paraliza peronealnog živca  25%  

232. Paraliza gluetalnog živca  10%  

Posebni uslovi:  

Za parezu živaca na nozi određuje se maksimalno do 2/3 invaliditeta određenog za paralizu 

dotičnog živca.  

Za slučajeve navedene u tačkama 228. do 232. određuje se invaliditet poslije završenog 

liječenja, ali ne ranije od 2 godine poslije povrede.  

 

Napomena:  
 

Broj 1.  
 

           Uslovima definisanim ovom tehničkom specifikacijom (Tabela Tehničkih karakteristika 

i Prilozi Tabeli 1 i 2), Ponuđač je saglasan da odredbe opštih, posebnih i dopunskih uslova 

kojima je eventualno ograničeno i/ili isključeno pokriće u odnosu na pokriće koje je definisano 

predmetnom tehničkom specifikacijom, ne važe i da će se primijeniti odredbe predmetne 

tehničke specifikacije, koja će biti sastavni dio Ugovora o javnoj nabavci koji će se zaključiti 

sa prvorangiranim ponuđačem. Ukoliko su bilo koje odredbe opštih, posebnih i dopunskih 

uslova osiguravača povoljnije od onih navedenih u ovoj tehničkoj specifikaciji, primjenjuju se 

one povoljnije za Naručioca. 

 

Broj 2.  

– Ponuđač sa kojim bude sklopljen ugovor, mjesečno će dobijati spisak poslanika i 

zaposlenih, što će biti osnov za utvrđivanje eventualnih šteta. 

– Spisak zaposlenih u toku trajanja osiguranja je promjenljiv. Naručilac će izabranom 

osiguravaču, sa kojim bude zaključen ugovor, uz ugovor na dan zaključivanja istog 

dostaviti spisak svih zaposlenih koji su obuhvaćeni osiguranjem. Ukoliko u toku trajanja 

osiguranja dođe do promjene broja zaposlenih naručilac će dostaviti korigovani spisak 

zaposlenih. 

– Svi poslanici i zaposleni će biti osigurani na osnovu imena i prezimena. 

– Ugovor o javnoj nabavci za nabavku usluga  osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po 

partijama će se primjenjivati nakon isteka postojećeg (važeći Ugovor za nabavku usluga 

osiguranja poslanika i zaposlenih je na snazi do 08. avgusta 2019. godine). 
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Garancija kvaliteta za partiju I: 

1. Ponuđač je dužan dostaviti posebnu Izjavu kojom se izjašnjava o prihvatanju 

sljedećih zahtjeva Naručioca (izjava mora biti potpisana od strane ovlašćenog lica 

ponuđača i pečatirana pečatom ponuđaća): 

• Kolektivnim-kombinovanim osiguranjem zaposlenih lica od posledica nesrećnog 

slučaja (nezgode)  obuhvaćeni su svi zaposleni kod Naručioca 24 časa bez vremenskog 

ograničenja svuda i na svakom mjestu (pri obavljanju i van obavljanja redovnog 

zanimanja), dakle u svako vrijeme i na svakom mjestu. 

• Svaki novozaposleni radnik  smatra se osiguranim danom početka ugovora o radu ili 

ugovora o privremenim i povremenim poslovima sa poslodavcem, odnosno radnog 

angažmana po osnovu ugovora o djelu.   

• Prilikom odredjivanja  iznosa osiguranih suma za date rizike ponudjač prihvata da ce se 

osigurane sume po rizicima primjenjivati na osnovu ponudjenih osiguranih suma za date 

rizike. 

• da će zaposleni i poslanici u Skupštini Crne Gore biti osigurani svakog dana (radni, 

vikend, praznici) za svih 24 sata dnevno, od svih okolnosti i rizika nastalih u radnom 

vremenu i van radnog vremena, za vrijeme obavljanja redovnih radnih zadataka, 

uključujući i vrijeme provedeno na putu od kuće do radnog mjesta i obratno, kao i u 

slobodno vrijeme svakog dana, za vrijeme trajanja Ugovora; 

 

• da je rok za isplatu štete maksimum 45 kalendarskih dana od dana prijave iste od strane 

Naručioca za korisnika osiguranja; 

• da će ponuđač obezbijediti osiguranje, pod istim uslovima i za veći i za manji broj lica 

od navedenih u Tenderskoj dokumentaciji, ukoliko za vrijeme trajanja ugovora o 

osiguranju dođe do povećanja, odnosno smanjenja broja lica. 

Prilikom određivanja trajnog gubitka opšte radne sposobnosti koristi se Tabela invaliditeta za 

određivanje trajnog gubitka opšte radne sposobnosti usljed nesrećnog slučaja sa procentima za 

isplatu osigurane sume koja je data u tehnickoj dokumentaciji. 

• Ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno osiguranjem su 

obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju.  

• Odredbe o karenci - pričeknom periodu se ne primjenjuju ni kod jednog traženog rizika. 

2. Ponuđač je dužan da dostavi Opšte uslove osiguranja od nezgode i Uslove za 

Kolektivno kombinovano osiguranje zaposlenih lica od posledica nesrećnog 

slučaja (nezgode). 
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 Ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno osiguranjem su 

obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju.  

 Ne priznaje se karenca, odnosno umanjenje prava osiguranika na bazi karence za slučaj 

smrti usled bolesti;  

 Ne priznaju se isključenja bilo koje vrste usled bavljenjem sportskim aktivnostima, 

posebno ako su osiguranici ujedno i članovi sportskih udruženja/organizacija i 

učestvuju na javnim sportskim takmičenjima 
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Partija II – Dopunsko osiguranje poslanika i zaposlenih: 

R.B. 

Opis predmeta 

nabavke,  

odnosno dijela 

predmeta nabavke 

Bitne karakteristike predmeta nabavke u 

pogledu kvaliteta, performansi i/ili dimenzija 

Jedinica 

mjere 

Količi

na  

1. 

Dopunsko osiguranje 

poslanika i 

zaposlenih 

 

1. Teže bolesti....................................2.900,00€; 

2. Hirurške intervencije......................2.900,00€. 

 

 

godišnja 

premija 

osiguranja 

po jednom 

zaposlenom 

/ poslaniku 

310 

 

NAPOMENE za partiju II: 

 

– Ponuđač sa kojim bude sklopljen ugovor, mjesečno će dobijati spisak poslanika i 

zaposlenih, što će biti osnov za utvrđivanje eventualnih šteta. 

– Spisak zaposlenih u toku trajanja osiguranja je promjenljiv. Naručilac će izabranom 

osiguravaču, sa kojim bude zaključen ugovor, uz ugovor na dan zaključivanja istog 

dostaviti spisak svih zaposlenih koji su obuhvaćeni osiguranjem. Ukoliko u toku trajanja 

osiguranja dođe do promjene broja zaposlenih naručilac će dostaviti korigovani spisak 

zaposlenih. 

– Svi poslanici i zaposleni će biti osigurani na osnovu imena i prezimena. 

– Ugovor o javnoj nabavci za nabavku usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po 

partijama će se primjenjivati nakon isteka postojećeg (važeći Ugovor za nabavku usluga 

osiguranja poslanika i zaposlenih je na snazi do 08. avgusta 2019. godine). 

 

 

Garancija kvaliteta za partiju II: 

 

Ponuđač je u svojoj ponudi dužan dostaviti: 

 

– Izjavu da će zaposleni i poslanici u Skupštini Crne Gore biti osigurani svakog dana 

(radni, vikend, praznici) za svih 24 sata dnevno, od svih okolnosti i rizika nastalih u 

radnom vremenu i van radnog vremena, za vrijeme obavljanja redovnih radnih zadataka, 

uključujući i vrijeme provedeno na putu od kuće do radnog mjesta i obratno, kao i u 

slobodno vrijeme svakog dana, za vrijeme trajanja Ugovora; 

– Izjavu da je rok za isplatu štete maksimum 45 kalendarskih dana od dana prijave iste 

od strane Naručioca za korisnika osiguranja; 

– Izjavu da će ponuđač obezbijediti osiguranje, pod istim uslovima i za veći i za manji 

broj lica od navedenih u Tenderskoj dokumentaciji, ukoliko za vrijeme trajanja ugovora 

o osiguranju dođe do povećanja, odnosno smanjenja broja lica; 

 Izjavu kojom garantuje da:  

 

 će mjesečni spisak poslanika i zaposlenih koji Ponuđač dobija od Naručioca, biti 

osnov za utvrđivanje eventualnih šteta. Spisak zaposlenih u toku trajanja 

osiguranja je promjenljiv. Naručilac će izabranom osiguravaču, sa kojim bude 

zaključen ugovor, uz ugovor na dan zaključivanja istog dostaviti spisak svih 

zaposlenih koji su obuhvaćeni osiguranjem. Ukoliko u toku trajanja osiguranja 

dođe do promjene broja zaposlenih Naručilac će dostaviti korigovani spisak 
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zaposlenih. Svi poslanici i zaposleni će biti osigurani na osnovu imena i 

prezimena. 

 se ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno 

osiguranjem su obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju 

 se ne priznaju se isključenja bilo koje vrste usled bavljenjem sportskim 

aktivnostima, posebno ako su osiguranici ujedno i članovi sportskih 

udruženja/organizacija i učestvuju na javnim sportskim takmičenjima. 

 

- Opšte uslove osiguranja od nezgode i Uslove za dopunsko osiguranje zaposlenih lica 

od posledica nesrećnog slučaja (nezgode). 
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IZJAVA NARUČIOCA DA ĆE UREDNO IZMIRIVATI OBAVEZE 

PREMA IZABRANOM PONUĐAČU1 
 

Skupština Crne Gore  

Broj: 00-56/19-177/3 

Mjesto i datum: Podgorica, 28. jun 2019. godine 

 

 

U skladu sa članom 49 stav 1 tačka 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, 

br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) Aleksandar Jovićević, generalni sekretar, kao ovlašćeno lice 

Skupštine Crne Gore, daje 

 

 

I z j a v u 
 

 

da će Skupština Crne Gore, shodno Planu javnih nabavki broj: 00-56/19-2/3 od 07.06.2019. 

godine, saglasnosti _______(Ministarstva finansija / nadležnog organa lokalne samouprave)__________, 

broj: _________ od ________ godine i Ugovora o javnoj nabavci, uredno vršiti plaćanja 

preuzetih obaveza, po utvrđenoj dinamici. 

 

 
 

   Ovlašćeno lice naručioca  Aleksandar Jovićević 

                                            potpis 

 

 

 

 

 

  

                                                           
1Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca i predstavlja sastavni dio ugovora o javnoj nabavci 
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IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠĆENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE I LICA 

KOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE) O NEPOSTOJANJU 

SUKOBA INTERESA 2 

 
 

Skupština Crne Gore  

Broj: 00-56/19-177/4 

Mjesto i datum: Podgorica, 28. jun 2019. godine 

 

 

 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, 

br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17)  

 

Izjavljujem 
 

 

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj 00-56/19-2/3 od 07.06.2019. godine 

za nabavku usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama, nijesam u sukobu 

interesa u smislu člana 16 stav 4 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi 

lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku 

javne nabavke. 

 

 

Ovlašćeno lice naručioca Aleksandar Jovićević 
                    potpis 

 

Službenik za javne nabavke   Mirko Stanković 
                       potpis 

 

Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke Mirko Stanković 
                       potpis 

 
  

                                                           
2 Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca  
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IZJAVA NARUČIOCA (ČLANOVA KOMISIJE ZA OTVARANJE I VREDNOVANJE 

PONUDE I LICA KOJA SU UČESTVOVALA U PRIPREMANJU TENDERSKE DOKUMENTACIJE) 

O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA3 

 
 

Skupština Crne Gore  

Broj: 00-56/19-177/5 

Mjesto i datum: Podgorica, 28. jun 2019. godine 

 

 

 

 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 

57/14, 28/15 i 42/17)  

 

 

Izjavljujem 
 

 

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj 00-56/19-2/3 od 07.06.2019. godine 

za nabavku usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama, nijesam u sukobu 

interesa u smislu člana 16 stav 4 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi 

lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku 

javne nabavke. 

 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Mirko Stanković 
               potpis 

 

 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Ivana Božović 
                potpis 

 

 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Aris Šabotić 
                potpis 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
3Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca 
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METODOLOGIJA NAČINA VREDNOVANJA PONUDA PO 

KRITERIJUMU I PODKRITERIJUMIMA 

 

za Partije I i II: 

 

Vrednovanje ponuda po kriterijumu najniže ponuđena cijena vršiće se na sljedeći 

način: ____________________________________________________________________; 

 

 

Najnižu ponuđenu ukupnu cijenu predmetne usluge obračunati sa maksimalnih 100 bodova. 

Bodovi za ponuđenu ukupnu cijenu predmetne usluge ostalih ponuđača obračunavaju se po 

formuli: a/b x 100, gdje je a= najniža ponuđena cijena, b=ponuđena cijena. 

 

Ukupna ponuđena cijena predmetne usluge koja bude imala najveći broj bodova je najniža 

ponuđena cijena. 
 

 

 

Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a prilikom vrednovanja te cijene po kriterijumu ili 

podkriterijumu najniža ponuđena cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 EUR. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

strana 38 od 66 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

OBRAZAC PONUDE SA OBRASCIMA KOJE PRIPREMA PONUĐAČ 
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NASLOVNA STRANA PONUDE 

 

 

             (naziv ponuđača)           

podnosi 

               Skupštini Crne Gore    

 

 

 

 

P O N U D U 

po Tenderskoj dokumentaciji broj 00-56/19-177/2 od 28. juna 2019. godine 

za nabavku  

usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama  

(opis predmeta nabavke)  

 

ZA 

 

  Partiju I: Usluge kolektivng kombinovanog osiguranja poslanika i zaposlenih 

 

  Partiju II:  Usluge dopunskog osiguranja poslanika i zaposlenih 
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SADRŽAJ PONUDE 
 

1. Naslovna strana ponude 

2. Sadržaj ponude  

3. Popunjeni podaci o ponudi i ponuđaču 

4. Popunjen obrazac finansijskog dijela ponude 

5. Izjava/e o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca 

zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača 

6. Dokazi za dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova za učešće u postupku javnog 

nadmetanja 

7. Potpisan Nacrt ugovora o javnoj nabavci 
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PODACI O PONUDI I PONUĐAČU 

 

  Ponuda se podnosi kao: 

 Samostalna ponuda 

  

 Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem  

  

 Zajednička ponuda 

  

 Zajednička ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 
 

  

Podaci o podnosiocu samostalne ponude: 

Naziv i sjedište ponuđača   

PIB4   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Telefon   

Fax   

E-mail   

Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog 

dijela ponude i dokumenata u ponudi 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

 

                                                           
4 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude5 

 

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB6 

 
  

Ovlašćeno lice 

 
  

Adresa 

 
  

Telefon 

 
  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke 

koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji će 

izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

 

 

 

                                                           
5 Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  

podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, 
da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
6 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podnosiocu zajedničke ponude 7 

 

Naziv podnosioca zajedničke ponude 

 

  

 

Adresa 

 

  

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

finansijskog dijela ponude, nacrta 

ugovora o javnoj nabavci i nacrta 

okvirnog sporazuma 

(Ime i prezime) 

(Potpis) 

Imena i stručne kvalifikacije lica koja će 

biti odgovorna za izvršenje ugovora 

  

 

 

.... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
7 Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi 

zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“ 
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Podaci o nosiocu zajedničke ponude: 

Naziv nosioca zajedničke ponude   

PIB8   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

dokumenata koji se odnose na nosioca 

zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
8 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o članu zajedničke ponude9: 

Naziv člana zajedničke ponude   

PIB10   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

dokumenata koja se odnose na člana 

zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

                                                           
9 Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke 

ponude 

 
10 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude11 

   

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB12 

 
  

Ovlašćeno lice 

 
  

Adresa 

 
  

Telefon 

 
  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke 

koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji 

će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

 

 

 

                                                           
11 Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  

sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju 
primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
12 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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FINANSIJSKI DIO PONUDE 

 

Za Partije I i II: 

r.b. opis predmeta 

bitne 

karakteristike 

ponuđenog 

predmeta 

nabavke 

jedinica 

mjere 
količina 

jedinična 

cijena bez  

pdv-a 

(€) 

ukupan 

iznos bez 

pdv-a 

(€) 

pdv 

(€) 

ukupan 

iznos sa 

pdv-om 

(€) 

1         

Ukupno bez PDV-a   

PDV   

Ukupan iznos sa PDV-om:   

 

Uslovi ponude: 

Rok izvršenja ugovora je   

Mjesto izvršenja ugovora je   

Garancije kvaliteta  

Rok plaćanja  

Način plaćanja  

Period važenja ponude  

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača   

 

___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

 

___________________________ 

(svojeručni potpis) 

      M.P. 
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IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI 

PONUĐAČA,PODNOSIOCA ZAJEDNIČKE PONUDE, PODIZVOĐAČA 

/PODUGOVARAČA13 

 

 

                        (ponuđač)  

 

Broj: ________________ 

Mjesto i datum: _________________ 

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača / podugovarača 

       (ime i prezime i radno mjesto)     , u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama 

(„Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) daje 

 

Izjavu 
 

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u izjavama o nepostojanju sukoba 

interesa na strani naručioca, koje su sastavni dio predmetne Tenderske dokumentacije broj 00-

56/19-177/2 od 28. juna 2019. godine za nabavku usluga osiguranja 310 poslanika i 

zaposlenih, po partijama, u smislu člana 17 stav 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoje 

razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, u smislu člana 17 stav 2 istog zakona. 
 

 

Ovlašćeno lice ponuđača   

 

___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

 

___________________________ 

(svojeručni potpis) 

 

      M.P. 

 

  

                                                           
13 Izjavu o nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača posebno dostaviti za 

svakog člana zajedničke ponude, za svakog podugovarača/podizvođača 
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DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH USLOVA ZA UČEŠĆE U 

POSTUPKU JAVNOG NADMETANJA 

 

 

Dostaviti: 

 

- dokaz o registraciji izdatog od organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa 

podacima o ovlašćenim licima ponuđača; 

- dokaz izdat od organa nadležnog za poslove poreza (državne i lokalne uprave) da su 

uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 

90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno 

propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište; 

- dokaz nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 

od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov zakonski 

zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala 

sa elementima korupcije, pranja novca i prevare; 

- dokaz o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog 

od nadležnog organa traženog tačkom VII poziva za javno nadmetanje: 

 

 dozvolu izdatu od Agencije za nadzor osiguranja, za obavljanje poslova 

neživotnog osiguranja.  
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NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI – PARTIJA I 
 

Ovaj ugovor zaključen je između: 

 

SKUPŠTINE CRNE GORE sa sjedištem u Podgorici, Bulevar Sv. Petra Cetinjskog br.10, 

PIB 02017482, koju zastupa generalni sekretar Aleksandar Jovićević (u daljem tekstu: 

UGOVARAČ OSIGURANJA) 

 

i 

 

Ponuđača ____________________ sa sjedištem u ________________, ulica ____________, 

PIB: _____; Broj računa: ______________, Naziv banke: _______________, koga zastupa 

___________, (u daljem tekstu: OSIGURAVAČ). 

 

 

OSNOV UGOVORA: 

 

 

Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak javne nabavke za nabavku usluga osiguranja 

poslanika i zaposlenih, PARTIJA I - Kolektivno kombinovano osiguranje poslanika i 

zaposlenih broj: 00-56/19-177/2 od 28. juna 2019. godine; 

Broj i datum odluke o izboru najpovoljnije ponude za Partiju I: _____________________; 

Ponuda ponuđača (naziv ponuđača) broj ______ od _________________________. 

 

 

Član 1 

 

Predmet ovog ugovora je usluga osiguranja poslanika i zaposlenih u Skupštini Crne Gore, 

Partija I.    

Član 2 

 

Davalac usluga (osiguravač) se obavezuje da ugovorenu obavezu osiguranja vrši na način 

predviđen u ponudi broj __________ od __________ godine, u odnosu na svakog pojedinog 

poslanika i zaposlenog – osiguranika ili korisnika osiguranja. 

 

Za zaposlene koji su po bilo kom pravnom osnovu prisutni u radnom procesu kod poslodavca 

osiguranje počinje u 24:00 časa onog dana od kada su u radnom procesu. Za zaposlene koji su 

prekinuli radni proces, osiguranje prestaje u 24:00 časa onog dana kada je radni proces prekinut 

po bilo kom osnovu. 

 

Rok izvršenja Ugovora je godinu dana od dana zaključivanja Ugovora, odnosno do dostizanja 

ukupno ugovorene vrtijednosti za vrijeme trajanja Ugovora. 

 

Član 3 

 

Osiguravač je dužan da po nastanku osiguranog slučaja pruži Osiguraniku pravovremenu i 

efikasnu uslugu pri procjeni i isplati naknada po osnovu ugovorenih osiguranih iznosa. 
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Osiguravač je obavezan da osiguraniku ili korisniku osiguranja, isplati osigurani iznos ili 

njegov dio u roku od 45 kalendarskih dana od dana prijave štete od strane naručioca  za 

korisnika osiguranja. 

 

Osigurani iznosi su navedeni u Polisi broj __________ koja čini sastavni dio ovog Ugovora. 

 

Član 4 

 

Ugovarač osiguranja se obavezuje da osiguravaču isplati mjesečnu premiju osiguranja za 

jednog poslanika, odnosno zaposlenog u iznosu od ____ eura, što za jednog poslanika, odnosno 

zaposlenog na godišnjem nivou iznosi ____ eura. 

Godšinja premija osiguranja za 310 poslanika odnosno zaposlenih ne može iznositi više  od 

____ eura, za Partiju I. 

 

Ovaj Ugovor stupa na snagu 08. avgusta 2019. godine. 

 

Član 5 

 

Ugovorne strane su saglasne da se osiguranje sprovodi radi zaštite onih ugovorenih interesa za 

koje je osiguravač izdao i Ugovaraču osiguranja predao Polisu osiguranja, broj 

________________. 

 

Pod nesrećnim slučajem podrazumijevaju se najmanje navedeni nesrećni slučajevi („najmanje“ 

znači da ponuđač garantuje pokriće navedenih karakteristika ili u uslovima osiguranja ili će se 

obavezati da prihvati takvu obavezu kroz ugovor o osiguranju ili kroz samu polisu osiguranja). 

 

Tabela invaliditeta za određivanje trajnog gubitka radne sposobnosti usljed nesrećnog slučaja 

u okviru Tehničkih karakteristika i specifikacija sa prilozima, za Partiju I, mora najmanje 

sadržati navedena pokrića i procente isplate osigurane sume date u Prilogu jedan specifikacije, 

koja je sastavni dio ovogUgovora („najmanje“ znači da ponuđač garantuje pokriće navedenih 

karakteristika ili u uslovima osiguranja ili će se obavezati da prihvati takvu obavezu kroz 

ugovor o osiguranju ili kroz samu polisu osiguranja). 

 

Uslovima definisanim tehničkom specifikacijom sa prilozima, koja je sastavni dio ovog 

Ugovora (Tabela Tehničkih karakteristika i Prilzi Tabeli 1 i 2), Ponuđač je saglasan da odredbe 

opštih, posebnih i/ili dopunskih uslova kojima je eventualno ograničeno i/ili isključeno pokriće 

u odnosu na pokriće koje je definisano predmetnom tehničkom specifikacijom, ne važe i da će 

se primijeniti odredbe predmetne tehničke specifikacije, koja su biti sastavni dio Ugovora o 

javnoj nabavci koji se zaključuju sa Osiguravačem. Ukoliko su bilo koje odredbe opštih, 

posebnih i dopunskih uslova osiguravača povoljnije od onih navedenih u ovoj tehničkoj 

specifikaciji, primjenjuju se one povoljnije za Naručioca. 

 

Osiguravač će mjesečno dobijati spisak poslanika i zaposlenih, što će biti osnov za utvrđivanje 

eventualnih šteta. Spisak zaposlenih u toku trajanja osiguranja je promjenljiv. Naručilac će 

izabranom osiguravaču, sa kojim bude zaključen ugovor, uz ugovor na dan zaključivanja istog 

dostaviti spisak svih zaposlenih koji su obuhvaćeni osiguranjem. Ukoliko u toku trajanja 

osiguranja dođe do promjene broja zaposlenih Naručilac će dostaviti korigovani spisak 

zaposlenih. Svi poslanici i zaposleni će biti osigurani na osnovu imena i prezimena. 

 



 
 

strana 52 od 66 
 

 

Osiguravač, tokom primjene ovog Ugovora, garantuje sljedeće: 

• Kolektivnim-kombinovanim osiguranjem zaposlenih lica od posledica nesrećnog 

slučaja (nezgode)  obuhvaćeni su svi zaposleni kod Naručioca 24 časa bez vremenskog 

ograničenja svuda i na svakom mjestu (pri obavljanju i van obavljanja redovnog 

zanimanja), dakle u svako vrijeme i na svakom mjestu. 

• Svaki novozaposleni radnik  smatra se osiguranim danom početka ugovora o radu ili 

ugovora o privremenim i povremenim poslovima sa poslodavcem, odnosno radnog 

angažmana po osnovu Ugovora o djelu.   

• Prilikom odredjivanja  iznosa osiguranih suma za date rizike ponudjac prihvata da ce se 

osigurane sume po rizicima primjenjivati na osnovu ponudjenih osiguranih suma za date 

rizike. 

• da će zaposleni i poslanici u Skupštini Crne Gore biti osigurani svakog dana (radni, 

vikend, praznici) za svih 24 sata dnevno, od svih okolnosti i rizika nastalih u radnom 

vremenu i van radnog vremena, za vrijeme obavljanja redovnih radnih zadataka, 

uključujući i vrijeme provedeno na putu od kuće do radnog mjesta i obratno, kao i u 

slobodno vrijeme svakog dana, za vrijeme trajanja Ugovora; 

 

• da je rok za isplatu štete maksimum 45 kalendarskih dana od dana prijave iste od strane 

Naručioca za korisnika osiguranja; 

• da će ponuđač obezbijediti osiguranje, pod istim uslovima i za veći i za manji broj lica 

od navedenih u Tenderskoj dokumentaciji, ukoliko za vrijeme trajanja ugovora o 

osiguranju dođe do povećanja, odnosno smanjenja broja lica. 

Prilikom određivanja trajnog gubitka opšte radne sposobnosti koristi se i Tabela invaliditeta za 

određivanje trajnog gubitka opšte radne sposobnosti usljed nesrećnog slučaja sa procentima za 

isplatu osigurane sume koja je data u tehnickoj dokumentaciji. 

• Ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno osiguranjem su 

obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju.  

• Odredbe o karenci - pričeknom periodu se ne primjenjuju ni kod jednog traženog rizika. 

 Ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno osiguranjem su 

obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju.  

 Ne priznaje se karenca, odnosno umanjenje prava osiguranika na bazi karence za slučaj 

smrti usled bolesti;  

 Ne priznaju se isključenja bilo koje vrste usled bavljenjem sportskim aktivnostima, 

posebno ako su osiguranici ujedno i članovi sportskih udruženja/organizacija i 

učestvuju na javnim sportskim takmičenjima. 

 

Ponuđač je dužan da dostavi Opšte uslove osiguranja od nezgode i Uslove za Kolektivno 

kombinovano osiguranje zaposlenih lica od posledica nesrećnog slučaja (nezgode). 

 

Član 6 
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Ugovarač osiguranja je dužan da za period trajanja osiguranja: 

 obavijesti osiguravača o nastupanju osiguranog slučaja; 

 uredno dostavi spiskove poslanika i zaposlenih ukoliko je došlo do izmjene u broju i 

strukturi u odnosu na već proslijeđene; i 

 da premiju osiguranja plati osiguravaču u roku od 30 dana od dana prijema računa 

ispostavljenog po izvršenju, sa analitikom. 

 

Član 7 

 

Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog ugovora može doći ako ne budu izvršavale 

svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom. 

U slučaju kada Ugovarač osiguranja ustanovi da kvalitet usluge koja je predmet ovog ugovora 

odstupa od traženog, kao i ukoliko se predmetna usluga ne vrši u rokovima predviđenim ovim 

ugovorom, Ugovarač osiguranja će pisano upoznati Osiguravača o navedenim nedostacima i 

ostaviti mu naknadni rok za otklanjanje istih. 

Ukoliko Osiguravač i pored upoznavanja od strane Ugovarača osiguranja, odnosno u naknadno 

ostavljenom roku ne bude vršio predmetnu uslugu u rokovima i na način predviđen ugovorom, 

Ugovarač osiguranja ima pravo da raskine Ugovor. 

Ukoliko sporovi između ugovornih strana ne budu riješeni sporazumno, i u duhu dobrih poslovnih 

običaja, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Podgorici. 

Član 8 

 

Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa 

odredbama člana 15 Zakona o javnim nabavkama (,,Službeni list Crne Gore”, br. 42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17 ) ništav je. 

 

Član 9 

 

Ovaj Ugovor sačinjen je u četiri primjerka istovjetnog teksta, od kojih svaka ugovorna strana 

zadržava po dva primjerka. 
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UGOVARAČ OSIGURANJA                                                               OSIGURAVAČ 

_____________________________                     _____________________________ 

 

 

 

 

SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

_______________________ 
(potpis) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Napomena: konačni tekst ugovora o javnoj nabavci biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 

2 Zakona o javnim nabavkama nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 

42/17). 
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NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI – PARTIJA II 
 

Ovaj ugovor zaključen je između: 

 

SKUPŠTINE CRNE GORE sa sjedištem u Podgorici, Bulevar Sv. Petra Cetinjskog br.10, 

PIB 02017482, koju zastupa generalni sekretar Aleksandar Jovićević (u daljem tekstu: 

UGOVARAČ OSIGURANJA) 

 

i 

 

Ponuđača ____________________ sa sjedištem u ________________, ulica ____________, 

PIB: _____; Broj računa: ______________, Naziv banke: _______________, koga zastupa 

___________, (u daljem tekstu: OSIGURAVAČ). 

 

 

OSNOV UGOVORA: 

 

 

Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak javne nabavke za nabavku usluga osiguranja 

poslanika i zaposlenih, PARTIJA II - Usluge dopunskog osiguranja poslanika i zaposlenih 

broj: 00-56/19-177/2 od 28. juna 2019. godine; 

Broj i datum odluke o izboru najpovoljnije ponude za Partiju II: _____________________; 

Ponuda ponuđača (naziv ponuđača) broj ______ od _________________________. 

 

 

Član 1 

 

Predmet ovog ugovora je usluga osiguranja poslanika i zaposlenih u Skupštini Crne Gore, 

Partija II.    

Član 2 

 

Davalac usluga (osiguravač) se obavezuje da ugovorenu obavezu osiguranja vrši na način 

predviđen u ponudi broj __________ od __________ godine, u odnosu na svakog pojedinog 

poslanika i zaposlenog – osiguranika ili korisnika osiguranja. 

 

Za zaposlene koji su po bilo kom pravnom osnovu prisutni u radnom procesu kod poslodavca 

osiguranje počinje u 24:00 časa onog dana od kada su u radnom procesu. Za zaposlene koji su 

prekinuli radni proces, osiguranje prestaje u 24:00 časa onog dana kada je radni proces prekinut 

po bilo kom osnovu. 

 

Rok izvršenja Ugovora je godinu dana od dana zaključivanja Ugovora, odnosno do dostizanja 

ukupno ugovorene vrtijednosti za vrijeme trajanja Ugovora. 

 

Član 3 

 

Osiguravač je dužan da po nastanku osiguranog slučaja pruži Osiguraniku pravovremenu i 

efikasnu uslugu pri procjeni i isplati naknada po osnovu ugovorenih osiguranih iznosa. 
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Osiguravač je obavezan da osiguraniku ili korisniku osiguranja, isplati osigurani iznos ili 

njegov dio u roku od 45 kalendarskih dana od dana prijave štete od strane naručioca  za 

korisnika osiguranja. 

 

Osigurani iznosi su navedeni u Polisi broj __________ koja čini sastavni dio ovog Ugovora. 

 

Član 4 

 

Ugovarač osiguranja se obavezuje da osiguravaču isplati mjesečnu premiju osiguranja za 

jednog poslanika, odnosno zaposlenog u iznosu od ____ eura, što za jednog poslanika, odnosno 

zaposlenog na godišnjem nivou iznosi ____ eura. 

Godšinja premija osiguranja za 310 poslanika odnosno zaposlenih ne može iznositi više  od 

____ eura, za Partiju II. 

 

Ovaj Ugovor stupa na snagu 08. avgusta 2019. godine. 

 

Član 5 

 

Ugovorne strane su saglasne da se osiguranje sprovodi radi zaštite onih ugovorenih interesa za 

koje je osiguravač izdao i Ugovaraču osiguranja predao Polisu osiguranja, broj 

________________. 

 

 

Osiguravač će mjesečno dobijati spisak poslanika i zaposlenih, što će biti osnov za utvrđivanje 

eventualnih šteta. Spisak zaposlenih u toku trajanja osiguranja je promjenljiv. Naručilac će 

izabranom osiguravaču, sa kojim bude zaključen ugovor, uz ugovor na dan zaključivanja istog 

dostaviti spisak svih zaposlenih koji su obuhvaćeni osiguranjem. Ukoliko u toku trajanja 

osiguranja dođe do promjene broja zaposlenih Naručilac će dostaviti korigovani spisak 

zaposlenih. Svi poslanici i zaposleni će biti osigurani na osnovu imena i prezimena. 

Osiguravač, tokom primjene ovog Ugovora, garantuje sljedeće: 

 da će zaposleni i poslanici u Skupštini Crne Gore biti osigurani svakog dana 

(radni, vikend, praznici) za svih 24 sata dnevno, od svih okolnosti i rizika 

nastalih u radnom vremenu i van radnog vremena, za vrijeme obavljanja 

redovnih radnih zadataka, uključujući i vrijeme provedeno na putu od kuće do 

radnog mjesta i obratno, kao i u slobodno vrijeme svakog dana, za vrijeme 

trajanja Ugovora; 

 da je rok za isplatu štete maksimum 45 kalendarskih dana od dana prijave iste 

od strane Naručioca za korisnika osiguranja; 

 

 da će ponuđač obezbijediti osiguranje, pod istim uslovima i za veći i za manji 

broj lica od navedenih u Tenderskoj dokumentaciji, ukoliko za vrijeme trajanja 

ugovora o osiguranju dođe do povećanja, odnosno smanjenja broja lica; 

 

 Ne priznaju se isključenja za osigurana lica na bolovanju, odnosno osiguranjem su 

obuhvaćena i lica koja se nalaze na bolovanju.  
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 Ne priznaju se isključenja bilo koje vrste usled bavljenjem sportskim aktivnostima, 

posebno ako su osiguranici ujedno i članovi sportskih udruženja/organizacija i 

učestvuju na javnim sportskim takmičenjima. 

 

Ponuđač je dužan da dostavi Opšte uslove osiguranja od nezgode i Uslove za dopunsko 

osiguranje zaposlenih lica od posledica nesrećnog slučaja (nezgode). 

 

Član 6 

 

Ugovarač osiguranja je dužan da za period trajanja osiguranja: 

 obavijesti osiguravača o nastupanju osiguranog slučaja; 

 uredno dostavi spiskove poslanika i zaposlenih ukoliko je došlo do izmjene u broju i 

strukturi u odnosu na već proslijeđene; i 

 da premiju osiguranja plati osiguravaču u roku od 30 dana od dana prijema računa 

ispostavljenog po izvršenju, sa analitikom. 

 

Član 7 

 

Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog ugovora može doći ako ne budu izvršavale 

svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom. 

U slučaju kada Ugovarač osiguranja ustanovi da kvalitet usluge koja je predmet ovog ugovora 

odstupa od traženog, kao i ukoliko se predmetna usluga ne vrši u rokovima predviđenim ovim 

ugovorom, Ugovarač osiguranja će pisano upoznati Osiguravača o navedenim nedostacima i 

ostaviti mu naknadni rok za otklanjanje istih. 

Ukoliko Osiguravač i pored upoznavanja od strane Ugovarača osiguranja, odnosno u naknadno 

ostavljenom roku ne bude vršio predmetnu uslugu u rokovima i na način predviđen ugovorom, 

Ugovarač osiguranja ima pravo da raskine Ugovor. 

Ukoliko sporovi između ugovornih strana ne budu riješeni sporazumno, i u duhu dobrih poslovnih 

običaja, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Podgorici. 

Član 8 

 

Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa 

odredbama člana 15 Zakona o javnim nabavkama (,,Službeni list Crne Gore”, br. 42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17) ništav je. 

 

Član 9 

 

Ovaj Ugovor sačinjen je u četiri primjerka istovjetnog teksta, od kojih svaka ugovorna strana 

zadržava po dva primjerka. 
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UGOVARAČ OSIGURANJA                                                               OSIGURAVAČ 

_____________________________                     _____________________________ 

 

 

 

 

SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

_______________________ 
(potpis) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Napomena: konačni tekst ugovora o javnoj nabavci biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 

2 Zakona o javnim nabavkama nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 

42/17). 
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UPUTSTVO PONUĐAČIMA ZA SAČINJAVANJE I PODNOŠENJE 

PONUDE 
 

I NAČIN PRIPREMANJA PONUDE U PISANOJ FORMI 
 

1. Pripremanje i dostavljanje ponude  

 

Ponuđač radi učešća u postupku javne nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa 

ovom tenderskom dokumentacijom. 

Ponuđač je dužan da ponudu pripremi kao jedinstvenu cjelinu i da svaku prvu stranicu 

svakog lista i ukupni broj listova ponude označi rednim brojem, osim garancije ponude, 

kataloga, fotografija, publikacija i slično. 

Dokumenta koja sačinjava ponuđač, a koja čine sastavni dio ponude moraju biti potpisana 

od strane ovlašćenog lica ponuđača ili lica koje on ovlasti. 

Ponuda mora biti povezana jednim jemstvenikom tako da se ne mogu naknadno ubacivati, 

odstranjivati ili zamjenjivati pojedinačni listovi, a da se pri tome ne ošteti list ponude. 

Ponuda i uzorci zahtijevani tenderskom dokumentacijom dostavljaju se u odgovarajućem 

zatvorenom omotu (koverat, paket i slično) na način da se prilikom otvaranja ponude može sa 

sigurnošću utvrditi da se prvi put otvara. 

Na omotu ponude navodi se: ponuda, broj tenderske dokumentacije, naziv i sjedište 

naručioca, naziv, sjedište, odnosno ime i adresa ponuđača i tekst: "Ne otvaraj prije javnog 

otvaranja ponuda". 

U slučaju podnošenja zajedničke ponude, na omotu je potrebno naznačiti da se radi o 

zajedničkoj ponudi i navesti puni naziv ponuđača i adresu na koju će ponuda biti vraćena u 

slučaju da je neblagovremena. 

Ponuđač je dužan da ponudu sačini na obrascima iz tenderske dokumentacije uz 

mogućnost korišćenja svog memoranduma.  

1. Pripremanje ponude u slučaju zaključivanja okvirnog sporazuma 

Ako je tenderskom dokumentacijom predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma 

ponuđač priprema i podnosi ponudu u odnosu na opis, tehničku specifikaciju i procijenjenu 

vrijednost predmeta nabavke predviđene za prvu godinu, odnosno prvi ugovor o javnoj nabavci. 

3. Način pripremanja ponude po partijama 

 

Ponuđač može da podnese ponudu za jednu ili više partija pod uslovom da se ponuda 

odnosi na najmanje jednu partiju. 

Ako ponuđač podnosi ponudu za više ili sve partije, ponuda mora biti pripremljena kao 

jedna cjelina tako da se može ocjenjivati za svaku partiju posebno, na način što se dokazi koji 

se odnose na sve partije, osim garancije ponude, kataloga, fotografija, publikacija i slično, 

podnose zajedno u jednom primjerku u ponudi za prvu partiju za koju učestvuje, a dokazi koji 

se odnose samo na određenu/e partiju/e podnose se za svaku partiju posebno. 

Garancija ponude, katalozi, fotografije, publikacije i slično prilažu se u ponudi nakon 

dokumenata za zadnju partiju na kojoj se učestvuje.   
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4. Način pripremanja zajedničke ponude 
  

Ponudu može da podnese grupa ponuđača (zajednička ponuda), koji su neograničeno 

solidarno odgovorni za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci. 

Ponuđač koji je samostalno podnio ponudu ne može istovremeno da učestvuje u 

zajedničkoj ponudi ili kao podizvođač, odnosno podugovarač drugog ponuđača.  

U zajedničkoj ponudi se mora dostaviti ugovor o zajedničkom nastupanju kojim se: 

određuje vodeći ponuđač - nosilac ponude;  određuje dio predmeta nabavke koji će realizovati 

svaki od podnosilaca ponude i njihovo procentualno učešće u finansijskom dijelu ponude; 

prihvata neograničena solidarna odgovornost za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci 

i uređuju međusobna prava i obaveze podnosilaca zajedničke ponude (određuje podnosilac 

zajedničke ponude čije će ovlašćeno lice potpisati finansijski dio ponude, nacrt ugovora o javnoj 

nabavci i nacrt okvirnog sporazuma i čijim pečatom, žigom ili sličnim znakom će se ovjeriti 

ovi  dokumenti i označiti svaka prva stranica svakog lista ponude; određuje podnosilac 

zajedničke ponude koji će obezbijediti garanciju ponude i druga sredstva finansijskog 

obezbjeđenja; određuje podnosilac zajedničke ponude koji će izdavati i podnositi naručiocu 

račune/fakture i druga dokumenta za plaćanje i na čiji račun će naručilac vršiti plaćanje i drugo). 

Ugovorom o zajedničkom nastupanju može se odrediti naziv ovog ponuđača. 

U zajedničkoj ponudi se moraju navesti imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti 

odgovorna za izvršenje ugovora o javnoj nabavci. 

 

5. Način pripremanja ponude sa podugovaračem/podizvođačem 

 

Ponuđač može da izvršenje određenih poslova iz ugovora o javnoj nabavci povjeri 

podugovaraču ili podizvođaču.  

Učešće svih podugovorača ili podizvođača u izvršenju javne nabavke ne može da bude 

veće od 30% od ukupne vrijednosti ponude. 

Ponuđač je dužan da, na zahtjev naručioca, omogući uvid u dokumentaciju podugovarača 

ili podizvođača, odnosno pruži druge dokaze radi utvrđivanja ispunjenosti uslova za učešće u 

postupku javne nabavke. 

Ponuđač u potpunosti odgovara naručiocu za izvršenje ugovorene javne nabavke, bez 

obzira na broj podugovarača ili podizvođača. 

 

6. Sukob interesa kod pripremanja zajedničke ponude i ponude sa podugovaračem/ 

podizvođačem 

 

U smislu člana 17 stav 1 tačka 6 Zakona o javnim nabavkama sukob interesa na strani 

ponuđača postoji ako lice u istom postupku javne nabavke učestvuje kao član više zajedničkih 

ponuda ili kao podugovarač, odnosno podizvođač učestvuje u više ponuda. 

 

7. Način pripremanja ponude kada je u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji 

naveden robni znak, patent, tip ili posebno porijeklo robe, usluge ili radova uz naznaku 

“ili ekvivalentno” 

 

Ako je naručilac u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji za određenu stavku/e 

naveo robni znak, patent, tip ili proizvođač, uz naznaku “ili ekvivalentno”, ponuđač je dužan 

da u ponudi tačno navede koji robni znak, patent, tip ili proizvođač nudi.  

U odnosu na zahtjeve za tehničke karakteristike ili specifikacije utvrđene tenderskom 

dokumentacijom ponuđači mogu ponuditi ekvivalentna rješenja zahtjevima iz standarda uz 

podnošenje dokaza o ekvivalentnosti. 
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8. Oblik i način dostavljanja dokaza o ispunjenosti uslova za učešće u postupku 

javne nabavke 

 

Dokazi o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke i drugi dokazi traženi 

tenderskom dokumentacijom, mogu se dostaviti u originalu, ovjerenoj kopiji, neovjerenoj 

kopiji ili u elektronskoj formi.  

Ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija dužan je da prije zaključivanja ugovora 

o javnoj nabavci dostavi original ili ovjerenu kopiju dokaza o ispunjavanju uslova za učešće u 

postupku javne nabavke. 

Ukoliko ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija ne dostavi originale ili 

ovjerene kopije dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

U slučaju žalbenog postupka ponuđač čija se vjerodostojnost dokaza osporava dužan je 

da dostavi original ili ovjerenu kopiju osporenog dokaza, a ako ne dostavi original ili ovjerenu 

kopiju osporenog dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

Ponuđač može dostaviti dokaze o kvalitetu (sertifikate, odnosno licence i druge dokaze o 

ispunjavanju kvaliteta) izdate od ovlašćenih organa država članica Evropske unije ili drugih 

država, kao ekvivalentne dokaze u skladu sa zakonom i zahtjevom naručioca. Ponuđač može 

dostaviti dokaz o kvalitetu u drugom obliku, ako pruži dokaz o tome da nema mogućnost ili 

pravo na traženje tog dokaza. 

Dokazi sačinjeni na jeziku koji nije jezik ponude, dostavljaju se na jeziku na kojem su 

sačinjeni i u prevodu na jezik ponude od strane ovlašćenog sudskog tumača, osim za djelove 

ponude za koje je tenderskom dokumentacijom predviđeno da se mogu dostaviti na jeziku koji 

nije jezik ponude. 

 

9. Dokazivanje uslova od strane podnosilaca zajedničke ponude  

 

Svaki podnosilac zajedničke ponude mora u ponudi dokazati da ispunjava obavezne 

uslove: da je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;da je 

uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno 

propisima države u kojoj ima sjedište; da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije 

pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima 

korupcije, pranja novca i prevare. 

Obavezni uslov da ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti 

koja je predmet javne nabavke mora da dokaže da ispunjava podnosilac zajedničke ponude koji 

je ugovorom o zajedničkom nastupu određen za izvršenje dijela predmeta javne nabavke za koji 

je Tenderskom dokumentacijom predviđena obaveza dostavljanja licence, odobrenja ili drugog 

akta. 

Fakultativne uslove predviđene Tenderskom dokumentacijom u pogledu ekonomsko – 

finansijske sposobnosti i stručno – tehničke osposobljenosti podnosioci zajedničke ponude su 

dužni da ispune zajednički i mogu da koriste kapacitete drugog podnosiosa iz zajedničke 

ponude. 

 

10. Dokazivanje uslova preko podugovarača/podizvođača i drugog pravnog i 

fizičkog lica 

 

Ponuđač može ispunjenost uslova u pogledu posjedovanja dozvole, licence, odobrenja ili 

drugog akta za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke i u pogledu stručno – 

tehničke i kadrovske osposobljenosti dokazati preko podugovarača, odnosno podizvođača. 
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Ponuđač može stručno – tehničku i kadrovsku osposobljenost dokazati korišćenjem 

kapaciteta drugog pravnog i fizičkog lica ukoliko su mu stavljeni na raspolaganje, u skladu sa 

zakonom. 

11. Sredstva finansijskog obezbjeđenja - garancije 

 

11.1 Način dostavljanja garancije ponude  
Garancija ponude koja sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana dostavlja se i 

povezuje u ponudi jemstvenikom sa ostalim dokumentima ponude. Na ovaj način se dostavlja 

i povezuje garancija ponude uz koju je kao posebni dokument dostavljena navedena klauzula 

izdavaoca garancije. 

 Ako garancija ponude ne sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana ili ako uz 

garanciju nije dostavljen posebni dokument koji sadrži takvu klauzulu, garancija ponude se 

dostavlja u dvolisnoj providnoj plastičnoj foliji koja se zatvara po svakoj strani tako da se 

garancija ponude ne može naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati. Zatvaranje 

plastične folije može se vršiti i jemstvenikom kojim se povezuje ponuda u cjelinu na način što 

će se plastična folija perforirati po obodu svake strane sa najmanje po dvije perforacije kroz 

koje će se provući jemstvenik kojim se povezuje ponuda, tako da se garancija ponude ne može 

naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati, a da se ista vidno ne ošteti, kao ni jemstvenik 

kojim je zatvorena plastična folija i kojim je uvezana ponuda. Ako se garancija ponude sastoji 

iz više listova svaki list garancije se dostavlja na naprijed opisani način. 

Garancija ponude se prilaže na način opisan pod tačkom 3 ovog uputstva (način 

pripremanja ponude po partijama). 

 

11.2 Zajednički uslovi za garanciju ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja 

ugovora o javnoj nabavci 

Garancija ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mogu 

biti izdata od banke, društva za osiguranje ili druge organizacije koja je zakonom ili na osnovu 

zakona ovlašćena za davanje garancija. 

U garanciji ponude i sredstvu finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mora 

biti naveden broj i datum tenderske dokumentacije na koji se odnosi ponuda, iznos na koji se 

garancija daje i da je bezuslovna i plativa na prvi poziv naručioca nakon nastanka razloga na 

koji se odnosi. 

U slučaju kada se ponuda podnosi za više partija ponuđač može u ponudi dostaviti jednu 

garanciju ponude za sve partije za koje podnosi ponudu uz navođenje partija na koje se odnosi 

i iznosa garancije za svaku partiju ili da za svaku partiju dostavi posebnu garanciju ponude. 

 

12. Način iskazivanja ponuđene cijene 
Ponuđač dostavlja ponudu sa cijenom/ama izraženom u EUR-ima, sa posebno iskazanim 

PDV-om, na način predviđen obrascem “Finansijski dio ponude” koji je sastavni dio Tenderske 

dokumentacije. 

U ponuđenu cijenu uračunavaju se svi troškovi i popusti na ukupnu ponuđenu cijenu, sa 

posebno iskazanim PDV-om, u skladu sa zakonom. 

Ponuđena cijena/e piše se brojkama. 

Ponuđena cijena/e izražava se za cjelokupni predmet javne nabavke, a ukoliko je predmet 

javne nabavke određen po partijama za svaku partiju za koju se podnosi ponuda dostavlja se 

posebno Finansijski dio ponude.  

Ako je cijena najpovoljnije ponude niža najmanje za 30% u odnosu na prosječno 

ponuđenu cijenu svih ispravnih ponuda ponuđač je dužan da na zahtjev naručioca dostavi 

obrazloženje u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama (“Službeni list CG”, broj 42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17). 
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13. Alternativna ponuda 
Ukoliko je naručilac predvidio mogućnost podnošenja alternativne ponude, ponuđač 

može dostaviti samo jednu ponudu: alternativnu ili onakvu kakvu je naručilac zahtijevao 

tehničkim karakteristikama ili specifikacijam predmeta javne nabavke, odnosno predmjera 

radova, date u tenderskoj dokumentaciji.  

 

14. Nacrt ugovora o javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma 
Ponuđač je dužan da u ponudi dostavi Nacrt ugovora o javnoj nabavci potpisan od strane 

ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti, a ako je predviđeno 

zaključivanje okvirnog sporazuma i Nacrt okvirnog sporazuma potpisan od strane ovlašćenog 

lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti.  

 

15. Blagovremenost ponude 
Ponuda je blagovremeno podnesena ako je uručena naručiocu prije isteka roka 

predviđenog za podnošenje ponuda koji je predviđen Tenderskom dokumentacijom. 

 

16. Period važenja ponude 
Period važenja ponude ne može da bude kraći od roka definisanog u Pozivu. 

Istekom važenja ponude naručilac može, u pisanoj formi, da zahtijeva od ponuđača da 

produži period važenja ponude do određenog datuma. Ukoliko ponuđač odbije zahtjev za 

produženje važenja ponude smatraće se da je odustao od ponude. Ponuđač koji prihvati zahtjev 

za produženje važenja ponude ne može da mijenja ponudu. 

 

17. Pojašnjenje tenderske dokumentacije 

 

Zainteresovano lice ima pravo da zahtijeva od naručioca pojašnjenje tenderske 

dokumentacije u roku od __8__ dana14, od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske 

dokumentacije.  

Zahtjev za pojašnjenje tenderske dokumentacije podnosi se u pisanoj formi (poštom, 

faxom, e-mailom...) na adresu naručioca. 

Pojašnjenje tenderske dokumentacije predstavlja sastavni dio tenderske dokumentacije. 

Naručilac je dužan da pojašnjenje tenderske dokumentacije, dostavi podnosiocu zahtjeva 

i da ga objavi na portalu javnih nabavki u roku od tri dana, od dana prijema zahtjeva. 

 

 

II NAČIN PRIPREMANJA I DOSTAVLJANJA PONUDE U 

ELEKTRONSKOJ FORMI 
 

Ponuđač radi učešća u postupku javne nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa 

ovom tenderskom dokumentacijom. 

Ponuda u elektronskoj formi se priprema i podnosi u skladu sa propisima kojima se 

uređuje elektronska komunikacija i elektronski potpis. 

 
 

 

                                                           
14u skladu sa članom 56 stav 2 Zakona o javnim nabavkama 
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III  IZMJENE I DOPUNE PONUDE I ODUSTANAK OD PONUDE 

 

Ponuđač može da, u roku za dostavljanje ponuda, mijenja ili dopunjava ponudu ili da od 

ponude odustane na način predviđen za pripremanje i dostavljanje ponude, pri čemu je dužan 

da jasno naznači koji dio ponude mijenja ili dopunjava. 
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OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU 

JAVNOG OTVARANJA PONUDA 

 

 

 

Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime   

   (naziv ponuđača), kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Tenderskoj 

dokumentaciji Skupštine Crne Gore  broj 00-56/19-177/2 od 28. juna 2019. godine, za nabavku 

usluga osiguranja 310 poslanika i zaposlenih, po partijama  i da zastupa interese ovog ponuđača u 

postupku javnog otvaranja ponuda. 

 

 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača 

 

 _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

_______________________ 
(potpis) 

M.P. 

 

 

 

 

 

 

 

Napomena: Ovlašćenje se predaje Komisiji za otvaranje i vrednovanje ponuda naručioca 

neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda. 
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UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU 
 

Zainteresovano lice (lice koje je blagovremeno tražilo pojašnjenje tenderske 

dokumentacije, lice koje u žalbi dokaže ili učini vjerovatnim da je zbog pobijanog akta ili radnje 

naručioca pretrpjelo ili moglo pretrpjeti štetu kao ponuđač u postupku javne nabavke) može 

izjaviti žalbu protiv ove tenderske dokumentacije Državnoj komisiji za kontrolu postupaka 

javnih nabavki počev od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije 

najkasnije deset dana prije dana koji je određen za otvaranje ponuda.  

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno, putem pošte preporučenom pošiljkom sa 

dostavnicom ili elektronskim putem sa naprednim elektronskim potpisom ako je tenderskom 

dokumentacijom predmetnog postupka predviđeno dostavljanje ponuda elektronskim putem. 

Žalba koja nije podnesena na naprijed predviđeni način biće odbijena kao nedozvoljena. 

 

Podnosilac žalbe je dužan da uz žalbu priloži dokaz o uplati naknade za vođenje postupka 

u iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 20.000,00 eura, na žiro 

račun Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki broj 530-20240-15 kod NLB 

Montenegro banke A.D. 
 

Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a žalba se odnosi samo na 

određenu/e partiju/e, naknada se plaća u iznosu 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke 

te /tih partije/a. 

 

Instrukcije za plaćanje naknade za vođenje postupka od strane želilaca iz inostranstva 

nalaze se na internet stranici Državne komisije za kontrolu postupaka javnih 

nabavkihttp://www.kontrola-nabavki.me/. 

 

 


